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MOPCKME EXI B ITAPOONNV MATPOHA V3 IINTAHDBI
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(fr. I, 18-21 (0O.-S.))

Kniouesvie cnosa: Marpon us IIuransl, [omep, rekcamerp, versi detorti, eH-
TOH, MOPCKUE eXI.

Crarps mocssieHa uHtepnperaunn c¢tT. I 18-21 (fr. I Brandt; fr. I O.-S,;
SH 534) racTpoHOMMYECKOII reKcaMeTpudeckoit naponuu Matpona us Iu-
TaHbL. DTOT MACCAX SIB/ISETCS OGHOI U3 CAMbIX PAaHHMX M3BECTHBIX HAM IleH-
TOHHBIX afIAlTAINIl TOMEPOBCKUX CTUXOB. KpoMe apryMeHTOB nuTeparyp-
HOTO, €CTeCTBEHHOHAYYHOTO 1 IaCTPOHOMUYECKOTO XapaKTepa aBTOpP IpHU-
BJIEKaeT MaTepuay MO3aMK, BBIIIOTHEHHBIX B cTuie «HermpubpaHHbIit foM».

E. L. ERMOLAEVA
St. Petersburg State University

MATRO PITANEUS,
Symposium Atticum fr. I, 18-21 (O.-S.): echini

Keywords: Matro of Pitane, Homer, versi detorti, hexameter, cento, sea-
urchins.

A fragment of Matro of Pitane preserved by Atheneus of Naucratis and
conventionally entitled the “Attic Dinner-Party” is a masterpiece of epic
gastronomy parody of 4-th c. BC. This article is devoted to interpretation
of vv. 1.18-21 where a narrator says that at the dinner-party he throws the
sea-urchins down onto the floor and they roll among the feet of slaves like
Patroclus’ helmet among the feet of horses. The long spiny hairs are pulled
out from their head by the roots. The problem is why the narrator throws
the urchins, whether he eats them or not, and who pulls out the spines of
urchins: the narrator in order to make them edible or servants or the sea-
urchins themselves. I intend to prove that the narrator eats the sea-urchins
with a great pleasure and throws their empty shells down. One of the argu-
ments of my interpretation is ancient mosaics in technique of Asarotos oikos
showing the picturesque dinner garbage. I think that the passage impresses
better, if the point is that the sea-urchins themselves tear out their spines
(1.21) like the Homeric Agamemnon does his hair (I1.10.15). Some incon-
veniences of verses 1.18-21 could be explained by a technique of cento.



CoBpeMEHHOMY YMTATENIO HE BCET/la OYEBUIHO, B Y€M 3aK/II0YaeTCA
granum salis aHTHYHOI Iy TKK. B 9TOII CTaThe peub MONET O COXPAHUB-
wevicst y Apunest (4.134d—7¢) He6OMBIIIOI reKCaMeTPUIECKOIT ITapOfuu
Marpona un3 IInransr (IV BC), koropyio Vcaak Kazo6on oxapakrepu-
30BaJl Kak «elegans parodia, carmen ingeniosum et leporis ac venustatis
plenissimumb» [Isaaki Casauboni..., 1796, T. I, p. 318]. CMbIcT HEKOTOPBIX
CTUXOB, U B 4acTHoCcTH CTT. I. 18-21 (fr. I Brandt; fr. I O.-S.; SH 534),
KOTOPBIM TIOCBSAIIEHA CTaThsl, OCTAETCA TEMHBIM, CYIECTBYIOIMUE K
KkomMmeHTapuy nporusopeunBe’. Crr. I 18-21 3acmyXmBaioT BHUMA-
HIA ellle U IOTOMY, YTO ABJIAIOTCA OIHMM U3 CaMbIX PaHHMX JOIIEJIINX
IO HaC aHTMYHBIX IIEHTOHOB 1, C/IefOBATE/IbHO, IPENCTAB/IAIOT UHTEpPeC
O MCTOPUM TEXHUKM IIEHTOHHOI 1033uu. MeXOy TeM B M3BECTHBIX
MHe OYepKaX VICTOPUM aHTUYHOTO IIeHTOHa MarpoH He yroMuHaeTcs .

ITpuBenem rpedeckuit Tekct crT. I. 14-21 (fr. I O.-S.) u nepesop ma-
pOAuM C CaMOro Hadaja, BKII0Yas MHTEPECyIoUe HaCc CTUXN.

€v0’ GANot mavteg haxavorg €mt xeipag iahAov,

15 &AM’ éym od mubouny, dAN’ foBiov eidata mavta,
BoAPovg domapaydv Te kai doTpea pveAOEVTA,
wpotdpryov Ewv xaipety, owvikiov Syov.

18 avtap €xivovg piya kapnkopowvTag akavOalg:
ot 8¢ kvAtvdopevol kavaynyv €xov év mool maidwv
&v kabap®, 80t kKopat’ &’ fLovog® kKAO eoke:

21 moAAag 8 éx kepahfg mpoBeAvpvoug eilkov dxavBag.

Mysa, ckaXu MHe O TOM MHOTOOOVWIBHOM IUpe, KOTOPBIM IIOTYeBaJl
Hac B A¢unax Kcenoxi. S mpumien Tyna, HOATOHAEMBIN YXKAaCHBIM TO-
nogoM. Tam >ke s yBMAeT MHOTO IIpeKpacHBIX X/IeOOB Oenee CHera,
BKYCOM IOXOXMX Ha myporu. Korma ux meximy, faxe Bopeit Bocmbitan
K HuUM J000BbI0. KceHOK caM 00Xogun pAmbl (IMPYIOLINX) MYyXKel,

! Tlo moBopy crr. 1, 18-21 B 9101 cTarbe npennonaraercs nonemuxa ¢ O. Kou-
eI, OITyO/IMKOBABLINM B IIPOLIECCe IIOATOTOBKM ITAIbIHCKOTO KOMMeHTapust K Ma-
TpOHY psf ctareit Matroniana: [Condello, 2002, pp. 133-150 (o ctT. 18-21: 137-141)].
B crarbe yunthiBaloTCs cepytome kommeHTapun K fr. I, 18-21: [Schweighaeuser, 1802,
Pp. 429-430; Peltzer, 1855; Brandt, 1888; Lloyd-Jones, Parsons, 1983; Olson, Sens, 1999].

% Kpatkuit 0630p MCTOPMY aHTUYHOTO LEHTOHA U 61Gmorpaduio cM. BO BCTY-
IVIEHNM K M3IAHUIO IIEHTOHHOI 13 cTuxoB Beprumms «Menew»: [Osidio Geta, 1981].
O caMbIX paHHMX [jpeBHerpedecKux IIeHTOHax cM. [Stemplinger, 1912, S. 193-194]
(maccaxx n3 MaTpoHa He yIIOMUHAETCH).

3 V. L. eidawivng Wachsmuth (cM. Hioke).
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a paAfoM ¢ HuM 6bUT mapacuT XepedOHT, MOXOXKNUIT Ha TOMOFHYIO dail-
Ky, 3HaBIINUII TONK B Yy>KuX obefax. Mexy TeM IoBapa, BO BIaCTU KO-
TOPBIX BelMKOe HeOO Ilevell, CTalmu HAaKpbIBaTb Ha cToibl. OHM MOITN
OpUOIM3UTD WV OTHAMUTH BpeMs 06efa, KaK BO BIACTV OMEPOBCKIX
Top 6b cpoku yemoBedeckoit xn3Hu. Ho BOT Bce MPOTAHYIN PyKHN
K OBOILIAM, a 5 CAENaN I0-CBOEMY, CTal IPoGOBaTh CONeHbA’: crmap-
Y, TyK, YCTPHII, HATIOMHEHHBIX MO3TOM, /IO CONIEHOI PBIOBI A He [o-
TPOHYICA — QUHMKNIICKOE GII0K0°. A MOPCKUX eXKeli, KyApermaBbIx
KOTIOYKaMU, A GPOCHII, OHY JKe, KaTACh, XPYCTeNN IOJ HOTaMM y CIyT
B TOM NPOCTOPHOM MecCTe, Tfie BOMHBI 61mich o 6eper. C KopHeM BO
MHO>K€CTBE OHM BbIPBIBA/IM M3 IOTOBBI KOTIOUKIL.

MecTo, Ie pedb NOeT O MOPCKUX €XKaX, BbI3BIBAET CPa3y HECKOIbKO
BOIIPOCOB: IIOYEMY pacCKasuuK OpocaeT MOPCKMX €Xell, IpU 4eM TYT
BOJIHBI, HAKOHEI], KTO M 3a4eM BBIPBIBAET KOJIIOUKM Ha TOJIOBE Y €XKEIl.

IToyemy paccka3umk 6pocaeT MOPCKUX exKeif?

Bapuantbl orBeroB. 1. Pacckasymk He eCT MOPCKMX eXeil 13-3a
UX KOJMIOYeK: He 3HaeT, KaK MX HYXXHO ecTh (MCTOPMIO O He3ajadin-
BOM cHapTaHle cM. Hike) [Peltzer, 1855, pp. 50-51]; mpyras npuan-
Ha: MUIIa ¢ Komodkamu — 91o st 6enubix [Condello, p. 140]. 2. Bpo-
caet, 4To0Obl packonoth u ob6eiTh copmepxumoe (Gulick) [Athenaeus,
1987, p. 119]. 3. Bpocaer maHuMpb (CKOpIYIy) eXeil, IpefBapUTeIbHO
cpeB copepxxnmoe [Olson, Sens, 1999, p. 88]. 4. Ilotomy 4To 3TO Ta-
KOJI MK — OpOCUTH Ha ITO71 KOPOroit memmkarec (1fest, BbICKa3aHHasI
E. I. PabuHoBu4 B Gecefe). 5. Pacckasumk M ero TOBapuIM pas3BiieKa-
I0TCSI, T/IAAMS], KaK Ha eXell HacTymaroT cayru «probably part of the joke»

* nootd SH 534 coni. Wachsmuth («corneHbsi») KOHKpeTHee 1 IIOTOMY, KaXXeTCsl,

nydire, 4eM novto («Besikme 6momar) (Ath., Brandt, O.-S.).

> tapxog (lat. salsamentum) moHMMamT Kak «coneHast psiba» [Curtis, 2001,
p. 320]. «PuHMKUIICKasg» HOTOMY YTO TPEKM MOITM 3KCIOPTUPOBATH MYHUIICKYIO
0COGEHHBIM CIIOCOOOM CONEHYI0 pBIOY M3 TOPOJIOB Ha IOrO-BOCTOYHOM ITOOEpexbe
HbIHeIIHeil VIcmaHum, OCHOBAaHHBIX HeKorga ¢uHykuitamn. Hampumep, B o6mactu
ubiHemHero Kanmca, mwin Kapukca (ep. Tapupa, nam. Gades, ucn. Cadiz), apxeorno-
T HAXOJAT OCTAaTKM COOPY>KEHUIT Is1 coneHus poui6vl (the Punic salting installation),
IIPOMBICETI, KOTOPBIII ITpoluBeTan 3jech Mexay 430 u 325 rr. u ucues k 200 1., Bepo-
ATHO, u3-3a ITyHudecknx BoiH [Curtis, 2001, pp. 319-320]. BumaMoBuLl HOHSAT 3Ty
permuky mHade: «Das ist Futter fir Phonikier», B Tom e agyxe, 4o u ct. 83: «Das
mogen Weiber essen» [Wilamowitz, 1962, S. 333 (77)]. Bunamosutiy cienytor u Jinoiis-
IxoHc, ITapconc (SH): «cibum est Phoenicibus, id est plebei barbarae, idoneumn.
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[Olson, Sens, 1999, p. 89]). 6. bpocaeT exeit, IOTOMY YTO IPUHECIN
crepyomiee 6MI0K0 — anmeTutHylo cappuHuky (Degani: «as soon as he
sees the more appetizing Phalaric anchovy») [Degani, 1995, p. 417].
7. Bpocaer ciyram, 4To6s! Te cpennu («pueri echinos a Matrone proiectos
spinis extractis comedunt» [Brandt, 1888, p. 75]; Condello npucoenumsi-
etcst [Condello, 2002, p. 140]).

Mopckue eXu CYUTAINCh JeTUKaTeCOM y TPeKOB U PUMJISH, UX IO-
JaBa/M B Hadajle obefla B KauecTBe 3aKycKW, Oyov. B TakoM KOHTek-
CTe OHM YHOMMHAIOTCA Y Tpedeckux Komeanorpados V-III BB. 10 H. 3.:
Nicostr. Com. fr. 2.2 (Kock), Lynk. fr. 1.7, 19 (Kock), Archipp. fr. 24
(Kock), Alex. frr. 15, 6 (Kock). ¥ Ounus B «Heduphagetica» (SH 193):
dulces quoque echini (11).

O BKYCOBBIX KadecTBax MOPCKuX exxeit mucan Aduneit (3. 91 a-d):
«MoOpcKue eXXU IMEIOT He>KHOE MsICO, OHM COUHBI, CY/IbHO ITAXHY'T, CBITHBI
U JIETKO IIepeBapuBaloTCcsi. ECm UX ecTh BMeCTe CO CMeChI0 Mefja U YKCY-
ca, a TaK)Ke CeNbfiepeeM I MATO, TO OHY IO/Ie3HbI /11 XKEMyAKa, CTTagKy
1 couHbl» [Aduneit, 2003]. O TOM, YTO Y MOPCKUX e)Kell HeT MsIca, KOTOpoe
AduHeit HasBan TNV 6GpKa, 3HaN yxe Apucrorens (HA 530 a 34 — b 3)6.
Y exxa cbefoOHa MKpa, PaCIoNoXKeHHAs B BIJE IIATI CETMEHTOB KPacHO-
ro IBeTa M 3aHMMampIadg MakKcuMyM 20 % TOro, 4TO COIEP>KUTCA BHYT-
pu maHuups. YTo6s! TOOPATHCS O MKPBI, HY)KHO IMPaBUIBHO BCKPBITh
eXa CIelnaIbHBIM HOXXOM, KOTOPBII Y pUM/ISIH HaspiBascs rastrellus’.

¢ He6onpluas ClipaBKka 0 MOPCKIX €KaxX: BHYTPEHHOCTU MOPCKOTO €Xa 3aKIio-
4YeHbl B M3BECTKOBON CKOpJIyIle, XPYIIKOII, XECTKO 1 IIepOXOBaTOl. ApPUCTOTENb
OTHOCUT MOPCKUX eXeil K rpymme td 0otpakodepua (HA 527b.35), uepenoxoncux
(TIOBepX CKOPIIYIIBI Y HUX HAXOJUTCH KOXKUIIA C UIJIAMU pa3MepoM oT 2 MM fio 30 cM
B 3aBMCHMOCTH OT BUJa). YdeHble HacunThiBalOT 2000 BMIOB MOPCKMX exXeit. Vrmbt
CITy>KaT eXy, KaK Ican ApUCTOTeNNb, OPYAMEM 3allMThl, a KpOMe TOrO — OpraHaMu
NepefIBYDKEHN, TaK 4YTO WCIOIHAIOT PO/Ib HOL, a Takke pyk. OpraHmdeckas 060-
JI0YKa — KOXKMIJA C UIJIAMU — He COXPaHAEeTCs, KOTZa eX Iornbaer. Y MpaBUIbHBIX
MOPCKUX €Xeil pOT CHabXeH >KeBaTe/IbHBIM aIlllapaToOM, KOTOPBI CIYXWUT Jyid CO-
CKpé6bIBaHNs BOfopocieit ¢ kamHelr. OH HasbIBaeTcs apucmomenes gorapv. C ero
ITOMOIIBI0 MOPCKHME €XJ COCKPeOBIBAIOT BOJOPOCAN C KaMHeil, IPOCBEPINBAIOT
HOpBI B CKaJlax, I7ie IPAYyTCsA BO BpeMs OTIMBA U OT XUIIHUKOB.

7 B coBpemeHHOM um. rastrelle. Yyxe peBHNUE OHMMAIIN, 9TO UKPaA €XKell [IO/Ie3-
Ha JIJI 3]J0POBbsI, aHTUYHBIE Bpayl PEKOMEHNIOBA/M ee KaK CPefiCTBO, yayullalolee
muieBapenne. Cm.: [Keller, 1913, S. 571-574; Thompson d’ Arcy, 1947, pp. 70-73].
B coBpeMeHHBIX CIIPaBOYHMKAX TOBOPUTCS 00 MCKIIOYNTENBHO ITOT€3HBIX CBOMCTBAX
MKpPbI MOPCKIX €Xell, CKaKeM, BUTaMUHA A B Hell cofiepxutcs B 20 pas 60sblire, 4eM
B KOpHe >KeHbIIIeHA. SMOHIIbI BK/TIOUNIN ee B IPOTUBOPAJMALMOHHYIO JUETy IOCTe
sIePHBIX 60MOapANPOBOK 1945 .
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[ypMaHBI eHW/IN MOPCKOTO e)Ka KaK 3aKyCKy. Y PUMIISH ero BOCIIeNn
Mapuuan (XIII, 86): iste licet digitos testudine pugnat acuta, / cortice
deposito mollis echinus erit (ITycmv on u konem mebe 06010uK010 0CMPOIO
nanvypl, /| Ho, konu cHAmv ckopryny, Hexcen mbvl, exux MOPCKOL, mep.
®. A. TlerpoBckoro). YnomuHator [1nast, Bappon, [letponuit n gpyrue®.

B «IloBapeHHOiT KHMIe» ANUIMA €CTb MATb PELENTOB IPUTOTOB-
nenust exeit (De coquinaria 1X, 415-419 (= 8.1-5)), B ABYX U3 KOTO-
PBIX pedb UAET O TOM, KaK HY>KHO IIOJaBaTb K CTOTY CONEHBIX eXeil
(418-419 = 8.4-5): «in echino salsa: echinum salsum cum liquamine
optimo, caroeno, pipere, temperabis et adpones. Aliter: echinis salsis
liquamen optimum admisces, et quasi recentes apparebunt, ita ut
a balneo sumi possint» [Apicius l'art culinaire, 1969, p. 79]. Anuunii co-
BeTyeT IOJaBaTh COIEHBIX €XKell C CAMBIM JIYYIINM IapyMOM, C/IafKUM
BIHOM — U IIOIIEPYUTD, TOIIA OHU COBCEM KaK CBEXJe, CTIOBHO U3 OaHIL.

Korpa peub 3axomuT 0 TOM, KaK eI MOPCKUX €Xell B aHTUYHOCTY,
00bIYHO LMTUpYeTCs aHeKnoT u3 Adunes (3.41.33 = fr. 15 Gaede):

Anuntplog §' 6 Zknyiog €v éktw Kal €ikoot® tod Tpwikod Stakdopov

Adkwva gnot tiva kAnBévta émi Boivav apateBévtwy Ent v Tpamelav

Badattiwv éxivwv émhaféoBot évog, ovk eidota TRV ypfiowv ToD

&déopatog, AN ovdE mpoaéxovTa ToiG oLVVOEMVODOL TIWG AVaAioKOLOLY:

évBévta O¢ €ig TO 0TOPA GVV T KEADPEL PpOKeLY TOIG 080Dt TOV EXIvov.

Svoxpnotodpevov ovv Tfj Ppwoel kai o0 ovviEvta TNV vTiTuTtiav Tig

TPAXOTNTOG €iMelv: ‘@ Paynua Lapov, odte pf vov oe adgéw parBakiobeig

ot avtig Tt <ka> AdBorut’

v. 1 pahBakioBeig

Jlemempuil us Crencuca’, 8 26 kHuze «Boesoe nocmpoenue mposHyes»
pacckasvieaem, 4mo Hekuil cnapmaeuy, NpuenauieHHvlil Ha nup, K020a

8 BO3MOXKHO, /151 JOCTaBKM CBEXXECOOPAHHBIX MOPCKMX exeli K 06eny y Kceno-
x1a wim KopHenmus JleHTyna Tpe6oBacs CrieliabHBbII LITAT CIYT, IIOTOMY YTO OfHA
MOPLVA UKPDI, COITIACHO pellelTaM COBPEMEHHOI HOBOTPeYeCKOl KYXHHU, COCTABIsAeT
npubmmsurensro 20-30 exeit. Cobupannue exert He6e30IIaCHO M3-3a UX OCTPBIX, He-
PENKO SMOBUTHIX KOMIOYEK, TAK YTO CENYAC MX COOMPAIOT B CrIEL{Ma/IbHBIX IIepYaTKaX.

° Ilemerpmii, y4enslit, reorpad u antuksap us Ckemncuca B Tpoaje, SKUBIIMIL
Bo II B. 710 H. 9., 6BUT M3BecTeH bmarofapsi CBoeMy counHeHuIo «PacIonoxenne Tpo-
SIHCKOTO BOJICKa», B KOTOPOM OH JjaJl OOLIMPHBINI KOMMEHTapuil reorpadudeckoro
Xxapakrepa K «Vnmage», B 4aCTHOCTHM, KO BTOPOI I€CHU, I7ie ONMChIBAETCS TPOSIH-
cknit koutuureut (Il. 2, 816-877). Ero apymuuus u 3Hanue Tpoajsl cTamyu UCTOY-
HUKOM CBefieHMit 1o reorpadum u ucropuu Tpoapsr s Crpabona (13- kHura),
AduHeit e UCHONMb3YeT €ro KaK 3aHMMATeTbHOTO PACcCKa3yuMKa.
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HA CIOJI NOTIONCUNIU MOPCKUX edicetl, 8357 00H020; He 3HAA, KAK €20 HYHHO
ecmv, U He 00pAU4As BHUMAHUA HA MO, KAK 3MO Oenawom Opyzue nupy-
10U4Ue, OH, NOJIONCUB €A 6 PO BMecte ¢ NAHUUPEM, CIAl epbi3mb €20
3ybamu. OKa3asuiuco 6 mpyoHoM NONONEeHUU U3-3d 3m020 0711004 U He
NOHUMAS, KAK CNPABUMbCA C €20 KOMOUKAMU (KOIO4ecmyio), OH CKA3AL:
«O, Hez00HAs nuwa, 5 menepv He BbINTIOHY Me0s, NPOTEUS CIAOOCMb, HO
u enpedv HuKoeda 6onvuie He 803bMY».

Tak u mpencTaBiIseTCsA CIApTaHEN C JIMCOI 3a MA3yXoil U C MOp-
CKUM €XKOM BO PTY. AHEKHOT O IJIYIIOM CIIAPTAaHIIE 3TO CBUJETENb-
CTBO OT OGpaTHOr0O — O TOM, KaK He HaJ0 €CTb MOPCKMX eXell.
[IpUHAB JONyILIEHNE, 9TO COCO6 eCTh MOPCKMX €Xeil He M3MEHWII-
CA NPUHIWUIIMANBHO 33 MOCTENHME 2,5-2 TBICAYM JIeT, S 06paTmmach
K HOBOTpeveckoit KyxHe. COBpeMEHHbIE TPEKU IOJAKT MOTOBUHKY
MOPCKUX €Xell B CKOpIyIle TPAMO C KOMIYKAMH, MPEIBAPUTENHHO
BCKPBIB TAHOMPb crenuanbHbiM HOokoM'’. B mkpy exeit po6Gasms-
0T CIelUM, TPUTIPABbL, TUMOH U [pyTue MHrpeaueHtsl. CyllecTByeT
Gonbiioe pasHooOpasue penentos'!. Exxeli efAT ChIpbIMM, BTATUBAs
ry6amMu Collep)KUMOe, WIU BapAT, Kak All[a, B BOJE, U 3aTeM, BCKPBIB
HOXXOM, eJAT HOTIYCprbIMI/I, CJIOBHO MUONIO U3 paKYHIK]/I, a TaKXe CO-
NAT WIN 3aleKaloT.

Cyns 1o aHekmory JleMeTpus, CO CKOPIYION UX IOaBajn
U B aHTUYHOCTH'Z,

[peku 1o GOJbIIElT YACTU €U PYKaMu, X1e60M BBITUPA/IU TA/IbI[bl
TOC/Ie SKUPHOI muinu. $I yMar, 4TO MOPCKUX €Xeli OHU €U TIPAMO
M3 CKOPJIYIbI, KaK Silll0, CBAPEHHOE BCMATKY, C IIOMOIIBI0 JIOXKEIKN
¢ ocTppIM KoHIIOM KoyAedplov (lat. cochlear)?.

10 http://www.mageirikesdiadromes.gr/component/kunena/?func=view&catid
=12&id=5709;  http://www.msadventuresinitaly.com/blog/2007/08/28/catching-and-
eating-ricci-di-mare-sea-urchins/ [lata o6pamtenns 8.07.2012.

"' Ekel avagépovtar axwvol maotol, axwvoi pe avyd kat axivol oto poaykdht
ynroi oty otdxt! ZdAToa yia axvo: maipvelg mmept, Aiyo Bakoapo (Eepod dvoaopo),
OVOpENL, AkovapévT, vapSAooTaXVG, Kat apwpatiko @ulo. [http://www.mirsini.gr/
index.php?id=1190. Jara o6parenns 8.07.2012].

12 Xoce Tapcus Conep, aBTop KHUTU 06 aHTUYHON KyXHe, [eaeT CIeNyIoLuil
BBIBOZ;: «MBI He MOXKeM TOBOPUTb C YBEPEHHOCTBIO O TOM, KaK JMMEHHO WX eI,
x0T AdMHell JaeT HAM MOHATD, YTO MX IOJABAM ITIABHBIM 006pasoM HeBapeHBIMU
u B maHmupe» [Soler, 2001, p. 146].

13 Cwm. usobpakerne kKoyAedplov: [Daremberg, Salio, 1892. S. v.].
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Kpome Toro, n3 ApnctohaHOBCKUX TPUANMIECKUX CTUXOB, KOTO-
pble uuTrpyeT AduHeit, sICHO, YTO COFEP>KUMOE €XXa MOITIN IIPOCTO BbI-
nusbiBath u3 ckopaymsl (Deipn 3.41.16=fr. 409.2 (Edmonds)):

dapdantovta, potOAAOVTA, StaheixovTd pov
TOV KaTw omatdyynv'.

CoBpeMeHHBIIT CII0C00 eCTh MKPY MOPCKOTO eKa aHaJOTMYHBIIL: ee
[IOCTAIOT MaJIEHbKOI IOKEYKOIT, HOYKOM WJIM A3BIKOM'.

Bepuemcs k maccaxxy MarpoHa. fI ckionHa cormacutbcs ¢ OncoHom
u CeHCOM B TOM, YTO PacCKasuMK eCT eXKel, a MX IYCTYH CKOPIyIy
6pocaer Ha mon'. BuramoBury Tak u roBoput: «...dass jeder den Abfall
auf den Boden wirft, ist Sitte» («... <Ha mupy 6bUIO> IPUHATO, YTOOBI
KX/IbIIT Opocan obbenku Ha mon») [Wilamowitz, 1962, S. 333 (77)].

YuutpiBasgs Bce BbIIIECKa3aHHOE, Ipearalo TONOTHUTENbHbIN
aprymMeHT. To, 4TO CKOpAYIY eXeil mpMHATO ObUIO OpocaTh Ha IO,
IpPEeKPacHO WITIOCTPUPYIOT aHTUYHbBIE MO3aMKY, BBHIIIOJTHEHHbIE B CTU-
ne «Henpubpannslit fom» (Asarotos oikos; ungefegte Raume) [Andreae,
2012, S. 46-51]. Tak Ha3pIBajICA HONY/IAPHBIA B aHTMYHOCTY THUII MO-
3aMYHON JeKopauyy TPUKIMHNEB: M3 METbYANIINX Teccep MpaMOpOB
U TOJY[IparolleHHbIX KaMHell Ha IMOJaX BBIKJIAbIBAINCh HATIOPMOPTHI,
BOCIIPOV3BOJsLIE IOCIeo0eneHHbII Mycop. Vmmosus peanbHOCTH
Io/DKHa Obma o6MaHbIBaTh I71a3. CaMoll 3HAMEHUTON MO3aMKOJ TaKOro
tuna 6su1a pabora Coca (III-1I BB. mo H. 3.) Anis gBopua B Ileprame. Ee
ynomyHaeT ITImmumnit Crapumit B «EctecTBeHHOM nctopum» (36. 184).
Cama Mo3amKa He COXpaHM/IAch, HO [0 Hac NOIUIM ee NpeBHepUMMCKIMe
Konuu ¥ uHTepnperanyuu. B 1833 r. B Pume nepen ABpenmaHcKoii cTe-
HOJ I0’KHee ABEHTMHA Ha OJHOI M3 BUII ObI/Ia HaliJleHa MO3alKa, BOC-
npoussopusiuas Mozauky Coca B Ileprame (Rom, Vatikanische Museen
Inv. 10132, 130 n. Chr.) [Andreae, 2012, S. 46-51]. Ha Heit cpenu mpo-

4 Cnamane — BUJ MOPCKOTO €Xa.

15 «To eat the sea urchin, tip it to drain out any remaining liquid, and you can
scoop out the rows with your tongue one at a time, or use a knife or small spoon»
[http://www.msadventuresinitaly.com/blog/2007/08/28/catching-and-eating-ricci-di-
mare-sea-urchins/ Jara o6parennus 8.07.2012].

16 «The passage as a whole works much better, however, if the point is that that
the narrator eats the sea-urchins with great relish (as opposed to wanting to do with
the wpotdpiyov) and then throws the creature’s empty shells down onto the floor,
where they roll about like Patroclus’ helmet» [Olson, Sens, 1999, p. 88].
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9ero XKMBOMMCHOTO Mycopa (Bcero 32 Bupja npenMeToB)!’ MOXHO yBu-
[eTb U IMyCTble MOMIOBMHKM CKOPYIIBI MOPCKUX €Xeil C KOMIOYKAMI,
IOXOXKMe Ha 060/IOYKY KamraHa's.,

Yactuua &vTtap, BBOAAIasa ppasy o exxax, yKasblBaeT Ha IOCTIENO-
BaTE€/IbHOCTb ,He]?[cTBI/If;I " B TO JXK€ BpeMsA Ha JIETKOE€ IIPOTUBOIIOCTAB-
nenue: «Habet minorem vim quam &AAQ, sed maiorem quam &é»'.
Pacckaszuyk ocraBui peIOy Jiexarhb Ha O/II0fie, CKOPIIYILY JKe exeil 6po-
CII Ha IIOJI, IIPeJBAPUTENbHO CheB IIPEKPACHYIO 3aKYCKY, MHAYe U ee
OCTaBU/I OBI JIE)KAaTb HETPOHYTON, KAaK OBOIIY, O KOTOPBIX PACCKAa3UMK
TOBOPUT, YTO 00 mOOUNMV (15). ABTOpBI mapopuu MOOAT MCIONB30-
BaTh MOTUB «BETeTAPMAHCTBO 3TO sl OENHBIX VMM HEIPUXOTIUBBIX»:
B «barpaxommomaxun» rypMaH MpIoHOK Ilcurapmar (6ykB.: Hyutery6)
He eCT OBOIIel 0V TPAY® (53), TaK KaK 9TO MUINA JYIA JIATYIIEK, TOVTO
Yop Vpdv €oty (55) — rosopur oH aArymke QProcurHary (Bsgyno-
moppe), deit oter Ieneit (Ipssubrin)®.

Takum 06pa3om, Ha IEPBBIl BOIPOC sI OTBeTWIa OBl TaK: pac-
CKa34MK eCT MOPCKMX eXell ¥ 6pocaeT Ha O] UX CKOP/IyImy C KO-
JTIOYKAMIL.

IIpu yeM TYT BOTHBI?
Crr. 1. 19-20:

ol 8¢ kvAivdopevol kavayny €xov év moot maidwv
¢v xaBap®, 601 kopat' &' fovog kKAVeoke:

OHu e, KaTsCh, XPYCTeNN IO, HOTAMU CIyT HA YMCTOM IPOCTPAHCTBE,
I7le BOMHBI OMINCh O Oeper.

17 «Tierknockhen, Huehnerbeine, Fisschgraeten, Partikel von Meerfruechten,
halbe Seeigel, Muscheln und Schnecken, Fruechte, Nuesse, Salatblaeter...» [Andreae,
20122, S. 48].

18 Tlo-marpiHy KawmrtaH HasbiBaeTcs echinus, a aHIIMYaHe, HAOOOPOT, MOPCKUX
eXell Ha3pIBAIOT MOPCKMMM KaluTaHamu (seachestnuts).

¥ Jra koporkas QopmymupoBka J6enuHra nydiie Bcero o6o0uiaeT 3Hade-
uie 6vtép [Ebeling, 1963, pp. 196-198; Lexikon des frithgriechischen Epos, 1980,
S. 1563-1579]. «Weakly adversative, or purely progressive (a commoner use)»
[Denniston, 19542, pp. 55-56].

% O MoTuBe «oBOWM — efa AnA GeXHBIX» cM. IOApobHee B craThe CeHca,
IIOCBSIIEHHON TEXHUKE MO3JHEKIACCUIECKON ¥ UIMHICTIIECKOlT mapopuu [Sens,
2005, pp. 225-227).
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To, uro ctuxm 1. 18-21 BOCIpOU3BOAAT rOMEpPOBCKIE TeKCaMeTPhI,
6b110 oTMedeHo yxe Ilemprepom (1855) u Gpanarom (1888), koTOpbIe
npuBoORAT crenyiomue Homeri detorti versus:

18 xapnkopéwvtag Axatovg v. L. kdpn kopdwvTag Axatovg
(e. g, II. 2.11; Od. 1.90; 2.7.)

1o

19 8¢ kvuAwvdopévn kavayny éxe moootv v' nmwv
(Il. 16.794, o uuteme ITarpokia (KVVEN, AOADTLS TPLOAAELL)).

20 ¢v kaBap®, 60t kopat' én' fidvog kAO eoKoV-
(Il. 23.61, o mecte Ha MOpPCKOM Oepery, rie AXWII OITaKMBaeT
[Tarpokina.)

21 moANag ék Kepahiig mpoBehvuvoug EAketo xaitag
(1. 10.15, 06 ArameMHOHe, PBYIIEM B OTYAsTHUU BOJIOCHI Ha TO/IOBE.)

JleBsATHazIaTask CTPOYKA MMUTUPYeT TOMEPOBCKIUE CTUXM, Ifie CKa-
3aHO, 4TO LUIeM IJaTpoKya, COUTBIL C ero ro/oBbI AIIOJIIOHOM, KaTsCh,
Opsiua oy Horamu y KoHeit. [Toxoxxye Ha MajieHbKIe IIIeMbI, KPYITIbIe
IyCThIe MAHIVIPY eXell, OpOlIeHHble PACCKAa3IMKOM, XPYCTAT IIOf HOTa-
MU y cnyr (Ha aymrepanyio k-h ob6pamaror BHuManne Oncon u CeHc)
[Olson, Sens, 1999, p. 88]. IIpopomxkenne ¢passl, cT. 20, OTChUIAET HAC
coBceM K ppyroit nmecuu Il. 23.61, rme Axwin nexxur Ha Gepery Mops,
omtakuBas Ilarpokia.

Matpon saumcTByeT cTMX £v KaBapd, 60t xbdpat £€m' nuovog
kA\O(eoke 6e3 KaKux-1160 M3MEHEHUI.

Kyna >xe 6pocaer exxeit Hall pacckasumk? B camom Havame mapo-
IV CKa3aHo, uTo joM KceHoka Haxopwics B AduHax, clefoBarebHO,
maneko ot bGepera: O ZeVOkAfig PNTwp €v "ABMvoLg delnmvicev MUAGC
(fr. 1.2).

[Isaiirxornsep pomyckai, 4to nopt IImpeit MOr cumMraTbCcA 4acThIO
Adwun, a 3naunt u goMm Kcenoxma, Haxopsch B Ilupee, Mor cTOsATH Ha
6epery mops [Schweighaeuser, 1802, pp. 429-430]. Ins Ilenbuepa sicHo,
4TO pa3 exeil OpPOCAIOT Ha MOPCKOIl Oeper, 3HAUUT, JOM CTOUT BO3JIe
nopta [Peltzer, 1855, p. 50].

BaxcmyT [Brandt, 1888, p. 74] o6omencs 6e3 Iupes: exeit 6poca-
M IPSIMO Ha VALY, a MUPYIOLIVe LIYMe/V, CIOBHO MOPCKOI MpuOOiL.
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OH BHec KOHBEKTYpy: 60t kbpat' én' eilamivng kAv(eoke, tae eilamivig
OTHOCUTCS K KOMAT' €70, TaK YTO MOMYUYMIICS mepudpas — «Ife BOTHBIL
mvpa urymenu (€mekA0(eoke)».

[THaiimep TOXe BUAEN 3heCh CpaBHEHME C IIYMOM MOPCKUX BOJIH,
OIHAKO OH CpaBHMBAJI He r0OJ0Ca MUPYIOLIUX TOCTeN, a TPecK M LIyp-
manne («ein solches Klatschen und Patschen») mamumpeit mopckux
eXeil mop HoramMM y ciyr 3a okHoM. OH Ipeparan HOHMMATb COIO3
061 («rme») B 3HaYeHUM MG («CIOBHO») Wn (LT€, OOBACHAA OUEBUIHYIO
HEyBsI3KY TeM, 4T0 MaTpoH BOCIIPOM3BeNI TOMEPOBCKMII CTUX 6e3 u3Me-
HeHuit [Schneider, 1894, S. 381-383]2.

[ITagT™MIONIep HpeACTAaB/Is/I KapTUMHY MHade: exell Opocamy Ha
IO/I BMeCTe C JpyruMu oObegKkaMy, TaK 4TO IOTOK MyCOpa CTeKal
BOJIHOI 2.,

Oncon m CeHC OrpaHMYMBAIOTCS KOMMEHTapueM TONBKO K €V
kaBap®: y MarpoHa 9TO HO/DKHO yKas3blBaTh Ha IIPOCTPAHCTBO He
B TOJ YaCTV KOMHATBI, Tjje IUPYIOT TOCTH, HO TaM, I/ie HaXOHATCS CITYTU
[Olson, Sens, 1999, p. 89].

VYo6enurenbHee Bcex ckasan Bumamosui: «Noch ist der Fussboden
rein, denn das Essen fingt erst an» [Wilamowitz, 1962, S. 333 (77)].
JInoiip-Ixonc, ITapconc B xommeHTapun B Supplementum Hellenisti-
cum 534 (1983) dakTuyecky IOBTOPSIOT €ro, MpaBfia, 6e3 CChUIKM: «in
mundo adhuc pavimento» «Ha kaMeHHOM (MO3alYHOM) IIOTTY, IIOKA eIle
gucrom» [Supplementum Hellenisticum, 1983, p. 263]. U peitcTBuTeNb-
HO — BeJIb IUP ellle TOJIbKO HavaICs.

Breipakenne év kaOQap®d, 601 Bcrpewaerca y Tomepa Tproxabr
(Il. 8.491; 10.199; 23.61) B 3HaYeHUU «Ha CBOOOLHOM IIPOCTPAHCTBE».
Cam MatpoH emle pas B JpyroM Mecre obpaijaercst K 91oi popmy-
e, MEeHsIS, IO CBOeMY OOBIKHOBEHUIO, JIUIIb OFHO C/IOBO B TOMEPOB-
ckoM ctuxe (fr. I. 86 O.-S.): Botdvn... / év kaBapd, 601 Tep Aomadwv
diepaiveto yopog (fr. I. 86 O.-S.) (kacmprons (ckosopodxa?)... nexcana
Ha mom mecme, KOMopoe 0KaA3anocy c60000HbIM O MAPesoK).

21 Ha a1y cTaThio He CCBUIAIOTCS MUIIyliue 0 MaTpoHe, TO U IIOTOMY, 4TO OHa
[poLIIa He3aMeYeHHOI, TO /i He mpupaT npee IHaligepa 3HAYEHNsI, YTO MOKHO
MIOHATD.

22 Stadtmuellerus: «in solo (vel ante fores) quo sordes, i. e. res abiectae, e convivio
mittebantur, ut fluctuum instar adluerent» [Brandt, 1888, pp. 74-75].
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Y Tomepa év kaBap®, 601 81 vexdwv Siepaiveto xwpog (Il. 8.491
TexTop cobupaeT TposHIeB Ha coBeT 67113 KOopabneil B TOM MecTe, KO-
TOpOe OKasanoch cBOOOFHBIM OT Tpymos; Il. 10.199 Aramemuon, Hec-
TOP OCMATpPUBAIOT HO30PHL...).

[Tpn sHakomcTBe c Kommeit mo3anku Coca B ctuine «Henpubpan-
HBIJI [JOM», CTAaHOBUTCA OYEBMJHBIM, 4YTO IIpy MHTeprnperanum I. 86
HeT HeOOXORMMOCTM OTKAa3bIBaTbCsl OT TOMEPOBCKOTO 3HAUCHMUS «UU-
CTOTO, TO €CTb CBOOOJHOTO IPOCTPAHCTBa» WA €V kabap® (mmst cpas-
HeHUs1 — pycckoe GONBKIOPHOE «B YUCTOM morne»). Ha dororpadun
[O/Ia ¢ MO3AMKOJ OTYETIMBO BUJHO, YTO MO3ayKa IMOKPHIBAET IIOT II0
HepUMEeTPY TPUKINHMA C TPeX CTOPOH Ha TOM IIPOCTPAHCTBE, Ifie He
CTOSUIM JIOXKQ, TTOKa3bIBasi, TAKUM 0Opa3oM, Ifie OOBIYHO OCTABA/ICS M-
cop. 3Hauut, ero 6pocaay MPOCTO Ha MO — Ha CBOOOJHOE IPOCTPaH-
ctBo (Yapnp3 Ibronnk mepesen: «in an open space»).

B mponomkennn cruxa («rge BOMHBL 61nch o Geper») Bumamosui
Buput «nur lustigen Unsinn» [Wilamowitz, 1962, S. 333 (77)]. Oncos,
Cenc mpucoenunsorcss [Olson, Sens, 1999, p. 89], Jnoia-IKoHC,
ITapconc — B TOM >Ke AyXe: «quae autem sequuntur, cenae non iam
conveniunt» [Supplementum Hellenisticum, 1983, p. 263].

MHe 10Ka3a/0Ch, YTO NOHATb KOHI[OBKY CTMXa IOMOTAeT IacCa)k
u3 «fanueBTrky» Onnuana (pox. ok. 176-180 rr. H. 3.), Ile TOBOPUTCS
0 MOPCKUX eXax.

Oppianus, Halieutica 2.225-231 (Fajen 1999):

"Eott kai 0&ukdpotot voog kal pijtig éxivolg,

ol T avépwyv {oaot Piag Capeveic e BueAlag
opvupévag, vwtotot §' dvoxAifovoty Ekaotog
Adav, 6oov BapvBovta mept opetépnoty dkdvOaig
pNidiwg gopéotey, Iv' avtia kKOHATOG OppT
BpBopevol pipvwaot: O yap tpopéovat LaAoTa,
U 0@Ag £’ NOVESTL KUKWHEVOV Oldpa KVAion.

Ectb yM M cMmekanka M y KOMIOYMX MOPCKUX €Xeli, KOTOpble 3HAIOT
¥ CUIy BETPOB, M HEMCTOBO B3jbIMatomuecsa Oypu. Kaxpbii ms Hux
MOIHMMAET Ha CIIMHY KaMEHb TAKO TAXKECTH, KAaKOW OHM MOTYT JIETKO
HOCUTD y cebs Ha KOJIIOYKAX, YTOObI, YTAXKeIMBIINCD, YCTOATh Ha MecTe
Hepes HaTMCKOM BOJHBL. Benb oHM Goree Bcero 60ATCHA, YTO peByllas
BOJIHA CTaHeT KaTaTb UX 1o Oepery.
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Ecmu BEPHYTBHCA K ManOHY, TO CXOOCTBO 6p0caeTCH B I/1a3a:

gxivovg piya kapnkopowvtag akaviaig (M. 1. 18)
... iept ogetépnoty axdvlaig (Opp. 2.228)
o8vkopotot ... éyivolg (Opp. 2.225)

Kopat' ... k\Oeoke (M. L. 20)
KOpatog opuf (Opp. 2.229)
Kukwopevov oidpa (Opp. 2.231) kama e, insuper saepissime glossa (Fajen 1999)

KvAvdopevor (M. 1. 19)
kvlion (Opp.2.231)

én' fovog (M. L. 20)
ént' foveoot (Opp.2.231)

Bo3MOXXHO, coBHafieHMe JIeKCUKU CIy4aliHoe, IIOCKONbKY pedb
uzer 06 OHMX M TeX XKe IpefMeTax: MOPCKUX eXaX, BOTHAX U MOp-
CKOM Oepere, — WIM OHO OOBsACHAETCA TeM, 4To Marpon u Onmyuax
HOJPAKAIOT OJHUM U TeM >Ke cTuxaMm lomepa, clenys CXOFHON acco-
UALN.

Cpenn uncrounukos Omnmmana [Oppian Colluthus Thyphiodorus,
1987, pp. XVI-XXIII] B KauecTBe OCHOBHBIX HAa3bIBAIOT JIEKCUKOH
[Tamunns, yrpadeHHOe couMHeHue o peibax Jleonmpma m3 Busanrtus
I B. 1o H. 3., anuToMbl Apuctodana BusanTtmitckoro 13 Apucrorerns.
Wcrounnkn OnnmaHa mepecekarnTcs ¢ uctounnkamu AduHes n dnna-
Ha «De natura animalium», >XMBIINX IIO3[HEE U CCHUIABLINXCA B CBOIO
ouepenb Ha Omnmnmana. B smmyeckoit mosme Omnmnuana, kpome [omepa,
eCTb alIo3un Ha rekcameTpbl Kammmmaxa n Anomnonus Popgocckoro.

A IIpeaIonararo, 9To HENb3sA MCK/IIYUTDb BEPOATHOCTU U TOTO, 9TO
OmnmnuaH TaK e, Kak BIIOC/IencTBUM AduHeil, MOT 3HATh reKcaMeTpude-
CKIe TIapOfUY C «KaTaJoraMy» pbI0 M IPYIUX MOPCKUX oOuTaTenes, Ta-
kue Kak «Hedupatheia» Apxecrpara ns Ienpl u mosma Marpowna. IIpas-
ma, Bo BpemeHa AduHes mosma MaTpoHa Oplna yXe, BUSMMO, aHTUK-
BapHBIM COYMHEHMEM, 109ToMy AduHeit (... Sl T0 GTAVIOV 00K Qv
OKVNXOLUL DIV ... &mopvnpovedoot (4.134d)) mposopnmBo mpuBen
ee QaKTUYeCKM LIeMMKOM, COXPAHMB, TaKUM 00pa3oM, HJIsI IIOTOMKOB.

JI. llepo ybemuTenbHO JOKasbIBaeT, YTO MaTpOH IOBIUAT Ha Ipe-
YeCKYI0 M JaXke, BEPOATHO, IATMHCKYIO Tpaaunuio «humorous poets»;
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10 ero MHeHuo, y JIynmns B «Cena rustica» IPUCYTCTBYIOT a/UTIO3UN
Ha 110aMy Marpona [Shero, 1929, pp. 64-70].

[Tpuseny ewje opHy mapamrenb. B c¢T. 33-35 B «Karamore pui6»
MatpoH coobijaetT 0 TOM, 4TO «IpubblIa Koub Hepes, cpebpoHoras
DeTnma, ¢ KpacuBBIMM JIOKOHAMHU KapakaTuia (onmin e0mAOKOpOG),
60ruHs, CIoCOOHasI NMPEKPacHO rOBOPUTH (OELVT] DOINECTX), eIHCT-
BeHHas pblba, oTIMYanmas yepHoe ot Gemoro»?. evmidkopog y To-
Mepa passim O KpacuBOil >KEHCKOil Ipudecke, Hampumep, Kupku,
Kamunco, Cenensl u fgp. MarpoH ucnonbsyer mnpsmoe u MeTadopu-
YecKoe 3HaueHMsI KOPHSA TAEK-/TAOK-, TOBOpS O IIyNAanbliaX CEeNuu
¥l OHOBPEMEHHO 0 TnOKocTu ee yma®. OnnuaH, KOTOPHIL TIOOUT pac-
CY)XHaTh 00 yMe CBOMX MOPCKUX IMepCOHaXKeil, coobIaer, 4To Kapa-
Karuna (onmin) yMHa ¥ KOBapHa JOAOUNTLG, e LIYNa/lblibl OH Ha3bl-
BaeT TAOKOL 1 mAokapiot (Hal. 2. 120-127). B «KunereTuke» y Hero
TOVAVTOOEG GKOALOL... €OmAOKapoL (3. 172-182).

Tax wmn wHadve, maccax y OmmmaHa mofgTBep)xjaeT, 4To MaTpoH
KaK He/lb3s Ooree y[avHO NPUCIOCOOMT IOMEPOBCKME CTUXU C MOp-
CKMM 0eperoM K CBOMM CTPOYKaM O MOPCKMX €XKaX, KOTOPbIX HUPY-
folye 6pOCAIOT Ha 11071, CTIOBHO MOPCKas BOZIHA BO BpeMs Oypyu — Ha
Oeper, I7ie MX MOZICTEPEralT OMACHOCTIL.

Kro u 3ayeM BbIpbIBaeT KOMIOUKI HAa TOTOBE Y MOPCKUX exKeli?

®opma nmnepdekra elAkov B cT. 21 HenaeT BO3MOXXHBIMU PasHble
TONKOBaHUsA. B mepBoM matuHcKoM mepeBopie Aduues SIko6om [a-
nekamnoM (1556)* crout Gesnuynas KOHCTpykuus: multae radicitus

2 DTO MeCTO 3aC/y>KMBAET OTHE/NbHOI CTaThby: CpaBHeHMe MaTpoHOM Kapaka-
THUIBI ¢ 6OTMHENT BO3MYTIIO BuaMoBMIja 1 BBI3BA/IO SZOBUTYIO HACMEIIKY B afjpec
KOMMEHTATOPOB, KOTOPbIE, TOMKYs IIYTKM MaTpoHa, pasMBIILIIAIOT O TOM, «KaK MOT
3By4aTb rojoc nomvmna» [Wilamowitz, 1923, S. 74-79]. Yepes 70 neT eMy oTBeTM/I —
B 3amuTy MarpoHa 1 ero MHTEPIpeTaTopoB — OrecTsum pasdbopom 1. 33-35 3Ha-
TOK aHTH4HOI mmapopyy JHuo Heranu [Degani, 1995, pp. 413-423].

4 KapakaTuia sBIS€TCS OFHUM M3 CaMbIX YMHBIX MOPCKUX >KMBOTHBIX. Co-
OTHOIIIEHME Beca ee MO3ra K Tely He JOTATMBAET [0 YPOBHA MOPCKVUX MJICKOIMTA-
IOIVX, HO 3HAUNMTEIbHO IIPEBOCXOANUT YPOBEHb PBIO M APYrux MOIOCcKoB [http://
ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%B0%D1
%82%D0%B8%D1%86%D1%8B [lara obpamenns 14.07.2012].

%> Athenaei Deipnosophitarum libri quindecim cum Iacobi Dalechampii Cado-
mensis Latine versione necon eiusdem Aadnotationibus et emendationibus, ad operis
calcem reiectis editio postrema iuxta Isaaci Casauboni. Lugduni, 1657.
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evulsae a capita iis spinae sunt (MHOrO ura 6bUIO ¢ KOPHEM BBIPBAHO
Y HUX U3 TOJIOBBI).

B xommenTapun Kaso6ona (1597), mo cux Hop efUHCTBEHHOM II07I-
HOM KOMMeHTapuyu K AQuHe®®, aTu cTuxm He 06CyKIAI0TCSL.

B mnepeBome IIBaiirxoizepa (1801): multasque sibi evulserunt
radicitus ex capite spinas (1 MHOTO OHM y ce0si ¢ KOpHEM BBIPBAIM U3
ronoBpl komodek). Tak u y Ilenbuepa (1855): multas spinas radicibus
sibi evulserunt e capite. Ognako B Kommenrtapun IlIBaiirxoiisep mu-
IIeT O APYrOM BapuaHTe, Ha KOTOPbI/L He PELIMICS B IepeBOfie: «eIAKov
in tertia perf. acceperam, subintelligens €avtolc. At sic elAkovto
fuerat dicendum. Fuerit igitur prima perf. sing. ego extraxi, evulsi
illis». « mpunsan urenue eilkov B 3 J. mepdekra, MOppasyMeBas
gavTolg “y cebs’, HO TOIAa HY>KHO ObUIO OblI cKasaTh €lAkovto. Bos-
MOYXHO, <3[[eCb> II€pPBO€ JNI[0 EIMHCTBEHHOTO UMCIA ‘S BBITALINIL,
s BBIPBAT ».

Yepes 125 ner Ivronuk yuen comuenus: IllBarirxoiisepa u nepesen
nepBbIM nuuoM: and many were the spines I pulled by the roots from
their heads.

BunamoBuy cunran, 4o MatrpoH 6pocaeT exelt Ha MO, IpeABapu-
TenbHO BbIpBaB Komiouku [Wilamowitz, 1962, S. 333 (1923, S. 77)].

bpanpr B xomMeHTapyuu K Matpony [Brandt, 1888, p. 75] mucan,
4TO pedub MAET O C/IyraX, KOTOpble IOAOMPAOT C HOMa eXell u, Ipe-
XKJIe 4eM CbeCTb, BBIPBIBAIOT Y3 HUX KOJIIOUKM: pueri echinos a Matrone
proiectos spinis extractis comedunt.

Tax e gymaer u Kongenno (2002) [Condello, 2002, pp. 138-141].

Ecmu MOsI PeKOHCTPYKLMS TOTO, KakK IIOfAaBaaM M €Iy MOPCKMX
eXeil B aHTUYHOCTH, BEpPHA, TO 00a MMOC/TENHNX BapyaHTa MHe KaXKyTCs
abCypIHBIMIL.

B mepesoge Oncona m CeHca eXu caMyl BBIPBIBAIOT y ce0s 13
ronoBel Komouku: and they pulled many spines out by the roots from
their head. OncoH, CeHC CUMTAIOT, YTO [EMICTBUTENIbHBIN 3aJI0T EIAKOV
VICIIONIBb3YeTCsA B 3HAYEHUM Me[VaabHOro (Ipy 3TOM Iapajuieneil Ta-
KOro ynorpe6nenust €Ak OHU He NPUBOJAT, UX AEHICTBUTEIBHO HET)
U YTO €XM PBYT Ha cebe KOTIOUKM, KaK TOMEPOBCKMIT AraMeMHOH

%6 Tsaaki Casauboni Animadversionum in Athenaei Deipnosophistas libri quin-
decim. T. I-III. Lipsiae, 1796-1843.
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PBET BOJIOCHI Ha FOJIOBE B CTpaxe, YTO He CMOXKET CIIPaBUTHCS C TPO-
aHIaMn?’.

Vpest, 4To exxn pBYT Ha cebe BOMOCHI — >XKecT oT4yassHus («lestrema
afflizione») — xaxetcss Konpenno Heckonbko cTpaHHoOI («pare alquanto
bizzarra», 139). 910, a I/TaBHO®e — OTCYTCTBME IIPMMEPOB I AKTUB-
HOro €AK® B MeAMaJbHOM 3HauyeHuy, KOHJeNIo cunMTaeT YSA3BUMOIL
cTopoHoit moctpoenust Oncona, CeHca, IOCKOIBKY OH He Halllesl IO-
moOHBIX TpuMepoB ¢ €Ake B Tekctax VIII-I BB. mo H. 9. [Condello,
2002, p. 139. N. 26]%. Co cBoeit CTOPOHDI, OH BHICTPANBAET UHTEPECHOE
U XOpOIIO OOOCHOBAaHHOE JOKAa3aTe/IbCTBO TOrO, IOYEMY PacCKa3dMK
He ecT exell, Ho 6pocaeT ux cmyraM. OH IPUBOIKUT IapajUleNu U3 KO-
Mefiuy [/I1 MOTMBa «eCTb PbIOY ¢ KOCTSMM VIV C TOMOBOII — 9TO JIs
OeHBIX M/MIN JYPHO BOCHUTAHHBIX». DTa MBICIb TOATBEPXKAAETCS I10-
cnoButeit 00 yap Gxavoor [Condello, 2002, p. 140]. TIpu sTom &VTEP
OH ITOHMMAET B IPOTPeIEeHTHOM 3HAUeHMNU: PACCKA3IMK OTKA3a/ICsI OT
COJIEHOII PBIOBL, @ 3aTeM 1 OT MOPCKUX eXKeil.

Y MeHs Bo3pakeHMe TOIbKO OJHO: MaTpoH y>ke 0TKa3aJcs OT OBO-
1[eil «B II0JIb3y OeHBIX», OT COJIEHOI PBIObI «B MONMb3Y (PUHMKMIILIEBY,
BPsIJ| /I OH OTKAaXKEeTCS U OT Je/IMKaTeca B Io/b3y cyr. Cyps 1o ero ke
C7I0BaM, Ha CIEAYIOLIVIT IeHb €ro XJIeT BecbMa CKYJHbI 00el, ChIp fia
Kamra: YEVOOUeVog & €kAotov, 6 T adplov oLKETL TaDTO / SWOLL,
AL pe Oel Tup®d kol paln otpnvn (I 91-92). MoxkHO mpepro-
JIOKUTb, YTO Ipodeccyst NapoRuCcTa He IPUHOCKHIa OONbIINX JOXOMOB.
Coxpanmnach Hapnuch u3 dperpun 340 r. 1o H. 9. (IG XII 9, 189), B KO-
TOPOJ IEPeYUCTISIOTCA TOHOPAphl YYaCTHUKOB MYCUYECKUX AarOHOB.
ITapopuCThl 3aHMMAIOT B 9TOM CIIMCKE TTOCTIEfHee MeCTO, B OT/INYNME OT
OCTA/IbHBIX OHM VMMEIOT JIMIIb JIBe, a He TPM HOMMHALVM, UX TOHOPap
3a mepBoe Mecto — 50 Apaxm, Ajsi cpaBHeHUs y parncomos — 200, a 3a
Bropoe — 10 gpaxm, y pancopoB — 150. ITpossumie Ieremona us @a-
coca, KOTOPBIIT, 10 CI0BaM ApPHCTOTe/A, CTa/l IIepBbIM BBICTYIIATD C I1a-
pormsmu (1448 a 12), 6p110 PaKT «IeUeBUIIa, YeUeBUIHAS TOXTEOKa».

27 JIx 06'bACHEHNE 3aK/TI0YaeTCs B TOM, UTO, COITTACHO Apucroremo (HA 530b18-
20), ronoBoit (kedase) y exert ABIAETCA Ta 4aCTh, HA KOTOPOII HET KOJII0YEK, HO Ha-
XOIMTCA POT, ¥ KOTOPOIl OHM NPUKPEIIAIOTCA KO IHY, KAMHIO VTN JJPYTOi TOBEPXHO-
ctu. OHY IPUBOAAT MpuUMephl 13 ApucTtoTend, ApxectpaTa n ONINaHa, e KOMTIKN
MOPCKUX €Xeil CpaBHMBAIOTCA ¢ Bomocamu Ha ronose [Olson, Sens, 1999, pp. 88-89].

% 9ro mopTBepKpaeTcs u orcyTcTBrMeM IpumepoB y llBunepa-JeGpronepa
[Schwyzer, 1988, S. 230-236].
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Yro Kacaercs rmaroma eiAkov, popma meficTBUTENHHOTO 3a/I0Ta KO-
TOPOTO PEXeT CIyX, TO 3TO He eNMHCTBEHHOe MecTo y MarpoHa, rue
BOSHMKAIOT «HeLopasyMeHMs» mojobHoro poma. B ct. 6 tdov (f) or-
HOCUTCS K &PpTOVG (m.): «xmebs! (PTOVG) CTOMb MPEKPACHBI, MBIIIHEL,
Gernee cHera..., 4T0 fake Bopeit Bmrobuacsa B Hux (towv)». B ct. 12 re-
HUTUB OTTaVIG®V (f.) — oT dmtédviov (n.). B cTT. 119-120 oTCyTCTBYET
JIOTMYecKasi CBA3b C IMPeLIeCTBYIOIell MbIC/IBI0. Bo Bcex aTux cmydasx
KOMMEHTATOPbI BE/IVIKOYILIHO IIPeAIIoaraloT B TeKcTe MarpoHa yaky-
HbI, BO3HMKIINE 110 BuHe AduHes wim nepernmcyrka Adunes®.

Yro »Xe KacaeTcsi CTPAHHOTO TOBENEHMs €XKel, TO IOXOXe, YTO
MatpoH, counHsA NapojuIo, fep>Kal B yMe Hadano 10-11 necan «Vma-
IbI», TTe pedb UOET O TOM, YTO HOYbI0 AraMeMHOH He CITUT M3-3a CTpa-
Xa Iepefi TPOsAHILIAMM; B COXPaHMBIIMXCA 142 cTuxax «ATTUYECKOTrO
mpa» MaTpoH ABax/s!l (CM. Bblllle) 0OpallaeTcst K Hadaly 9TON IeCHU
(10.15 n 10.199). V Tomepa AramemuoH gpoxxut (tpopéovto Il 10.10),
B cTpaxe oH pBeT Ha cebe Bomocsl (Il. 10.15), mpoxxar KomeHu (TPOHEEL
Il. 10.95). JTrobombiTHO, uTo OmNnmMaH, OMUCBIBAsI CTpax eXell mepeq
MOPCKOJ1 BOJTHOJ, KOTOpasi MO>KET BBIOPOCUTH UX Ha Geper, UCIIOIb3YeT
TOT YKe TOMEPOBCKMII ITIaTON1 TPOUEOVOL:

... TO yap Tpopéovot pdAlota,
U 09ag £m' oveoot kukwpevov oidpa kvuhion (Hal. 2. 230-31).

Y MarpoHa eXu pBYT Ha TOTOBE BOIOCBHL B CTpaxe, YTO «BBIOPO-
IIeHHble Ha Oeper» MOMafyT MO HOrM CAyr. Ha Moit B3IVIAH, IepeHoC
ONICAHUs COCTOAHMSA ATaMeMHOHAa Ha COCTOSIHME... MOPCKUX eXeil
MOT 1103a0aBUTh ayguTopuio Marpona n Onmnmana.

HakoHen, He IpOTMBOPEYMT /MM TaKOe 3MOIMOHAIBHOE IIOBefie-
Hlle MOPCKUX eXeil cTwIo napopumu MatpoHa B nenom? Hert, 3T0 He
enVMHCTBeHHbIT mpumep. B «Katasore ppi6», Korma Bo BpeMsi ypa OGHO
3a JPYIMM BHOCAT PbIOHbIE 071012, pepeHoM MOBTOpsiioTcs NABE 22,
33, 50 eloTiABe 59, Balve 48, ETovTo 60 1 0 KAXKIOM HOBOM IIPKObIBAIO-
meM MepCOHaXKe, KaK U 0 KKIOM IpedBOAuTeNe KOHTHIEHTa axeiilleB
wi TposiHueB B «Karasore xopabeit», Cka3zaHO YTO-TO XapaKTepHOe.
Hepenko pbIObl BefiyT cebst 9KCL{eHTPUYHO.

2 CM. pasnu4Hble TOMKOBAHMA STUX MECT y Oncona, Cenca [Olson, Sens, 1999,
pp. 78-79; 142-143].
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Hanpumep, B cT. 52-54:

oin & ad BOvvov kepaln Balapniadao

VOGPLY QPELCTNKEL, KEXOAWUEVT ElvEKA TEVXEWY

aipopévov- 10 e mijpa Oeoi Oéoav avBpwmorot.

Jluww 20m06a Tynua, comma Tanama, cmosna é crmopoe, eHe8AsICL U3-3a
OMHAMBIX 00CNEX08. MO Hecuacmve YCmpounu nodsm 6ozu.

Cnymarenyu napopuu MaTpoHa JIeTKO MOITIM JIOTafjaThbCs, YTO Hall
TYHel — APYroi AsKC, Ja)ke He IIOMHs B TOUHOCTH CTUXOB 13 «Opmuc-
cem» 11. 553-555:

‘Alav, rai Tehap@vog duvpovog, ovk dp’ Euedleg

ovd¢ Bavav AfjoecBat £pol xoAov giveka Tevyéwv

ovAopévwv; ta 8¢ mijua Beoi Oéoav Apyeiolot

TonoBa TyHUa, BUAMMO, ObUIA IOfAaHAa Ha MUPY OTHENbHO, B 9TOM
Y TpPUYVMHA THEBA — OTHS/IN «JOCIEXW», C JPYroil CTOPOHBI, BBbIpa-
xeHre BOVVOL KeQOAT BaAOUNIAS00 HMOCTPOeHO IO 00pasiy ro-
MepOBCKOTO mepudpasa it «Axwuia [lenenna», CIefyIOLIEro Hajblie
B cT. 11. 557: "A1AAf0G ke@oAT IImAmddoo. Jobapmo k 9TOMy Ha-
6mopernto Oncona u CeHca,*® 9To OUAOUNIAS00, Ha MO¥T B3T/IAL, TIAPO-
mupyer Tedopoviadng (Il 13, 709).

VHTepriperanys Mapofuy 3aBUCUT OT ITOAXOAA K CAMOMY MOHSATHIO
mapopun. MHe 671vke MbIC/b, KOTOPYIO adOpuCcTHYECKN BbICKasan Bu-
JTaMOBHULI, CYMTABILINIT USTUIIHIM IIOCTYINPOBATh JIAKYHBI B «IIIEPOXO-
BaTbIX» MeCTaX M MPU3HABABILUNIL, ITO CAMO OTCYTCTBME CMBICTIA YiKe
MoOXeT ObITh cMmemrHbIM: «Es storte sie (sc. Horer) nicht, wenn’s auch
Unsinn war, denn lachen kann man auch iber Unsinn» [Wilamowitz,
1962, S. 331 (75)]*". B kakoii-T0 Mepe aGCYpAHOCTb KapPTUHbL C eXKaMu
OOBACHAETCA [[EHTOHHBIM XapaKTEPOM Taccaxa’?,

* Onu mmuryt, 4ro ramakc MarpoHa B0ACHUNIES00 TOCTPOEH 1O MOJEN Ta-
TPOHMMMKOB, Kak I[INAM&d00, u3 cmoBa O0AGLN B 3HAUEHNH «HOPA, B KOTOPOII IIps-
qyTcsi ppiop» [Olson, Sens, 1999, p. 107].

31 O70711 ke TeHIeHIMN npupep>xupaiorcs u OncoH, CeHC B CBOMX KOMMEHTA-
pusx: «...the work of <...> Matro is clearly intended to be side-splitting funny and...
draws much of its effect from the audience’s recognition that specific epic models
have been put to absurd new uses» [Olson, Sens, 2000, XXXV].

2 O HeBO3MOXHOCTU U30EXaTb B L[EHTOHE PA3HOIO POJa «HECTBIKOBOK» IIN-
et Jerann [Degani, 1995, p. 420].
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IleHTOH — CTUXOTBOPHOE «JIOCKYTHOE OfieNio» — PpacCYUTaH
Ha ayUTOPMIO, 0O/IA/IAIONIYI0 CITyXOBOJ MaMATHIO Ha CTUXU, IIOCKOb-
Ky BOCIPOU3BOAMUT OJHOBPEMEHHO KaK MMHUMYM J[iBa KOHTEKCTa,
U C/IylaTelb IOMy4aeT YAOBOIBCTBUE OT Y3HABAaHMA XOPOLIO 3Ha-
KOMBIX CTpOK. B Ipeluy IeHTOHBI CKIafbIBaIM, IO OOJIbIIEl YacTH,
u3 cruxoB Iomepa, B Pume — Beprmwms (Asszonwit, Toctmmmii Tera),
B Poccunm — Ilymkuna®. ¥ MarpoHa MecTo C eXamiu, Kak GbUIO IIO-
Ka3aHO BBbIIIe, ABJIAETCSA IOYTH IOMHBIM I[EHTOHOM W3 TOMEPOBCKUX
CTXO0B™.

Takum 06pa3oM, B IIEHTOHHBIX CTMXaX FaCTPOHOMMYECKOI Iapo-
mvn Matpona L. 18-21 npencraBiena a¢dekTHas KapTHHA: «KyAperya-
BbIe» MOPCKIE €XI, OpOIIeHHble Ha IIOJI BO BpeMs IUpa, CIOBHO BbI-
HeceHHbIe Oypeil Ha Oeper, B cTpaxe Iiepef; OIACHOCTBIO PBYT KOJIIOUKI
y cebs Ha roynose.

3 Y Tumypa Kubuposa B «Tpex moamax» (2008) «Pexnamuas maysa 1» mpen-
CTaB/IAeT CO0OI0 CIUIONIHOI IIEHTOH M3 OHETMHCKMX CTuXoB (6maropapio MapuoH
Pyn (ynusepcuter Tpupa) 3a BO3MOXXHOCTb NO3HAKOMUTBCH C BBIIIOTHEHHBIM €10
IIOCTPOYHBIM COINOCTaB/IeHMeM cTuxoB). Ectb y KubupoBa m cTuxim, chenaHHbIe
BIIONTHe B TexHuke Matpona. Hampumep, «BcrynmurenpHbill neHTOH» K «Tpem mo-
amam»: C Heobuyum evipaxcenvem poxu / A ckpommo xnausioce npoxoxum. / Ho
cnoxcHoe nonsamueit um. / A mol... Huuem mut He Gnecmum. Vinu: Mopanv u3 moovl
sviuina Hoine, / A npasocnasue souirno. / Yo max eouino, umo ece eduro — / Ilucamo
06 amom 3anaono. / Ipucmoiineil cnasumo cmepmov u 3710. Muxaun CyxoTHH, COBpe-
MEHHBINI MacTep I[eHTOHOB, MCIIOTb30Ba/l OTHIONb He TOMBKO ITYMIKMHCKME CTUXIL:
[Cyxorus, 2001].

* B cr. 18 B 3HameHuTOI1 QoOpMyNe O KyAPEINABBIX axellax KoprKOpOwvTag
Ayawovg c1oBo AXALOVG 3aMEHEHO CO3BYIHBIM MeTPUYECKIM 9KBUBAIEHTOM AkavOalg,
B CT. 19 BMecTO KOHeN — ciyry, B CT. 20 TOMEPOBCKUI CTUX IPUBEJEH LIEMNKOM,
a B CT. 21 M3MeHEHO TOJIbKO OJHO CTIOBO — CHOBa dKAvOalg B KOHIIe CTMXa, HA 3TOT
pas BMeCTO TOMEPOBCKOTO XaiTag Bomochl. [naron elAkov metri gratia cront B fierict-
BUTENTHHOM 3ajI0Te€ BMECTO MelManbHOro. IIepBrIM reKcaMeTpudecKM IapOguitHbIM
LIeHTOHOM cunTaioTcsa cruxu EB6es ¢ Ilapoca, KOTOPBII XM 3a [Ba TIOKOJIEHNA [0
Martpona. OfHaKO COXpaHUBIINMECS [Ba C MOMOBNMHON cTuxa [Brandt, 1888, p. 52] e
TAIOT MPEfICTABIeHNA O TeXHUKE IIeHTOHa.
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